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前    言

本标准按GB/T 1.1-2009《标准化工作导则  第1部分  标准的结构和编写》的要求编制。

本标准拟根据不同语言制定以下七个部分：

——第1部分：中译英；

——第2部分：中译西；

——第3部分：中译法；

——第4部分：中译俄；

——第5部分：中译德；

——第6部分：中译日；

——第7部分：中译韩。

本部分为SB/T XXXXX 的第2部分。

本部分翻译原则以冷热归类、素荤归类和主辅料归类法方法为主的菜肴命名。

本部分为保证中国菜的多样性，不涉及食材定量和加工过程的内容，仅涉及食材的定性内容。

本部分编制涉及：冷菜：56个；热菜：142个。

本部分按GB/T 1.1-2009编写规则起草。

本部分由商业科技质量中心提出。

本部分由中华人民共和国商务部归口。

本部分主要起草单位∶商业科技质量中心、世界中国烹饪联合会、烟台欣和企业食品有限公司、哈尔滨市食品工业研究所有限公司[中国商业联合会食品质量监督检验测试中心(哈尔滨)]、中国调味品杂志社、甘肃省商业科技研究所、北京市食品酿造研究所[中国商业联合会食品质量监督检测中心(北京)]、东营市喜文化餐饮集团。

本部分主要起草人∶(待定)。

本部分为首次制定。

常用中餐菜名标准双语译法
第2部分：中译西     
1　 范围

本部分规定了常用中餐菜名的中文名称及英文译法。包括：中文菜名、英文菜名、菜中主要食品加工材料和辅助添加调味品、香辛料、数量指导。

本部分适用于需要标注英文的饮食服务企业的中餐菜单。

本部分适用地域：我国外国人较多的地区、旅游地区。

不适用含有生活习俗、使用保护动物（植物）为原料和以私房菜为主的餐饮企业；也不适用餐饮企业的秘制特色菜和扩展名称菜。

2　 规范性引用文件

下列文件对于本文件的应用是必不可少的。凡是注日期的引用文件，仅所注日期的版本适用于本文件。凡是不注日期的引用文件，其最新版本（包括所有的修改单）适用于本文件。

GB/T 21725-2008  天然香辛料  分类

GB/T 21729.1-2008  香辛料和调味品  名称

3　 术语和定义

3.1　 中餐菜系  Gastronomía de China

按中国地域划分，具有鲜明的地方风味特色的中国菜肴流派。

3.1.1　 山东菜系  Gastronomía de Shandong
主要由济南菜和胶东菜肴组成。色香味表现为：色重、香浓、味厚。主要烹制方法包括但不限于：煎、炒、炸。

3.1.2　 四川菜系  Gastronomía de Sichuan
主要由成都菜、重庆菜肴组成。色香味表现为：色重、香浓、味辣和麻。主要烹制方法包括但不限于：煎、炒、炸、干烧、熏、泡、炖、焖、烩、贴、爆。

3.1.3　 广东菜系  Gastronomía de Cantón
主要由广州、客家、潮汕三地菜肴组成。色香味表现为：色清、香淡、味鲜。主要烹制方法包括但不限于：烤、炒、煸、深炸、炖、蒸。

3.1.4　 福建菜系  Gastronomía de Fujian
主要由福州菜、泉州菜、厦门菜肴组成。色香味表现为：色清、香淡、味酸和甜。主要烹制方法包括但不限于：炒、煸、炖、蒸。

3.1.5　 江苏菜系  Gastronomía de Jiangsu
又称：淮阳菜。以江苏淮扬湖地区菜肴为代表。色香味表现为：色淡、香鲜、味甜。主要烹制方法包括但不限于：炖、烤、焙、煨。

3.1.6　 浙江菜系  Gastronomía de Zhejiang
主要由杭州菜、宁波菜、绍兴菜肴组成。色香味表现为：色淡、香嫩、味甜。主要烹制方法包括但不限于：爆、炒、烩、炸、蒸、烤、炖。

3.1.7　 湖南菜系  Gastronomía de Hunan
主要由湘江地区，洞亭湖、湘西菜肴组成。色香味表现为：色重、香浓、味辣。主要烹制方法包括但不限于：爆、炒、炸、熏、腌。

3.1.8　 安徽菜系  Gastronomía de Anhui
主要由徽州地区、浙江西部菜肴组成。色香味表现为：色重、香浓、味甜。主要烹制方法包括但不限于：烧、炖、蒸、爆。

3.2　 常用调味品  condimento 
也称佐料。指被用来少量加入其他食物中用来改善味道的食品增味成分。使菜肴味道上出现但不限于：酸、甜、苦、辣、咸、鲜、麻、香的特点。品种包括但不限于：

3.2.1　 食用盐  sal comestible 

3.2.2　 食糖  azúcar 

3.2.3　 酱油  salsa de soja 

3.2.4　 食醋  vinagre 

3.2.5　 料酒  vino condimentado
3.2.6　 黄酒  vino de arroz

3.2.7　 白酒  licor

3.2.8　 味精  glutamate monosódico

3.2.9　 黄豆酱  puré de soja

3.2.10　 甜面酱  salsa dulce

3.2.11　 辣椒酱  salsa de chile

3.2.12　 芥末酱  salsa de mostaza

3.2.13　 芝麻酱  puré de sésamo

3.2.14　 番茄酱  salsa de tomate(ketchup)

3.2.15　 豆豉  tempeh(frijol fermentado)

3.2.16　 腐乳  tofu fermentado

3.2.17　 香油  aceite de sésamo 

3.2.18　 蚝油  salsa de ostras

3.2.19　 虾油  salsa de gambas

3.2.20　 辣椒油  aceite de chile

3.2.21　 植物油  aceite vegetal。包括但不限于：花生油（aceite de maní）、玉米油（aceite de maíz）、豆油（aceite de soja）、菜籽油（aceite de colza）、葵花籽油（aceite de semilla de girasol）。

3.3　 常用香辛料  especias comunes 
参考GB/T 21725-2008和GB/T 21729.1-2008规定。品种包括但不限于：

3.3.1　 葱  cebolleta 

3.3.2　 姜  jengibre 

3.3.3　 蒜  ajo 

3.3.4　 芫荽（香菜） cilandro 

3.3.5　 花椒  pimienta roja 

3.3.6　 胡椒  pimienta

3.3.7　 八角  anís estrellado

3.3.8　 干辣椒  chile seco 

3.3.9　 桂皮  canela 

3.3.10　 香叶  geranio 

3.3.11　 孜然  comino

3.3.12　 陈皮  cáscara de mandarina

3.3.13　 芝麻  sésamo

3.3.14　 丁香  clavo

3.3.15　 豆蔻  cardamomo

3.3.16　 肉豆蔻  nuez moscada

3.3.17　 山奈  kaempferia

3.3.18　 草果  Tsao-ko

3.3.19　 茴香  hinojo

3.4　 器皿的计量管理  gestión y medición de los utensillos
3.4.1　 冷菜盘：用于盛放冷菜的盘子；又称：平盘。基准圆型盘包括但不限于：

——直径6寸盘，公制单位为20 cm。
——直径8寸盘，公制单位为26.7 cm。

3.4.2　 热菜盘：用于盛放热菜的盘子；又称：汤盘。基准圆型盘包括但不限于：

——1尺盘，又称：尺盘。公制单位：外沿直径（外径）为33.3 cm（1尺），内沿直径（内径）为26.7 cm（8寸）。

——1.2尺盘。公制单位：外径为40 cm（1.2尺），内径为33.3 cm（1尺）。

3.4.3　 鱼盘：用于盛放鱼的盘子；基准椭圆型盘包括但不限于：

——长1.4尺盘。公制单位长为46.7 cm。

——长1.6尺盘。公制单位长为53.3 cm。

——长1.8尺盘。公制单位长为60cm。

3.4.4　 汤盆，又称：汤池。用于盛放汤的盆。基准圆型盆包括但不限于：

——8寸汤盆。公制单位：外径为26.7 cm（8寸），内径为23.3 cm（7寸），深8.33 cm（2.5寸）。 

——1尺汤盆。公制单位：外径为33.3 cm（1尺），内径为30 cm（9寸），深10cm（3寸）。

3.5　 常用中餐菜肴  las comidas chinas comunes 
人们日常生活中，在家庭及餐厅就餐时，经常食用的菜肴。

4　 菜名译法

4.1　 通则

4.1.1　 应使用通用规范的菜名译法，并尊重各国的宗教信仰和习俗。

4.1.2　 菜名英文表述应注重安全信息的提示，如餐饮企业在针对非中国就餐人员的菜单中，应提示相关鱼类、带骨肉类菜中:“未去骨”（no-deshuesado）的提示，用以保证就餐人员的安全和不必要的法律纠纷。

4.1.3　 菜名中不涉及扩展菜名。

4.2　 冷菜肴  comida fría
未经加热（或加热后加以冷却）的蔬菜、水果或经加热制成的肉、禽、蛋、海产成品自然冷却后，加入或不加入调味料进行初次或再次加工制成的成品菜肴。

4.2.1　 蔬菜类  vegetales 
以蔬菜、水果为主要原料，经加热或未加热后，加入或不加入调味料一次加工制成的成品菜肴。

4.2.1.1　 拌菠菜  espinacas en salsa 
主料（ingredientes ）：菠菜（espinaca）；

辅料（accesorios）包括但不限于：姜（jengibre）、盐（sal）、醋（vinagre）、香油（aceite de sésamo）。   

4.2.1.2　 白菜心拌蜇头  ensalada de cabeza de medusa y col
    主料（ingredientes）：白菜心（col)，海蜇皮(medusa)；

辅料（accesorios ）包括但不限于：盐（sal）、香油（aceite de sésamo）、糖(azúcar)、醋（Vinagre）。

4.2.1.3　 拌茄泥  puré de berenjena con ajo
主料（ingredientes）：长茄子（berenjena larga）；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐(sal)、醋（vinagre）、香油（aceite de sésamo）、酱油(salsa de soja )、蒜(ajo)、香菜(cilandro)。

4.2.1.4　 拌苦瓜  ensalada de bálsamo pera
主料（Ingredientes）：苦瓜(bálsamo pera)；

辅料（Accesorios）包括但不限于：盐（sal）、香油（aceite de sésamo）、蒜(ajo)、干辣椒(chile seco)。
4.2.1.5　 桂花山药  yam en salsa osmanthus
主料（ingredientes）：山药（Yam ）；

辅料（accesorios）包括但不限于：糖桂花酱（sweet-scented osmanthus sauce salsa de osmanthus perfumado）。

4.2.1.6　 凉拌黄瓜  ensalada de pepinos  
主料（ingredientes）：黄瓜（pepino ）；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、醋（vinagre）、糖(azúcar)、香油（aceite de sésamo）、蒜(ajo)。

4.2.1.7　 什锦泡菜  surtido de encurtidos
主料（ingredientes）：黄瓜（pepino）、莴笋（lettuce lechuga ）、洋白菜（repollo）、萝卜（rábano）、白菜（Repollo chino ）、芹菜(apio)、葱头（cebolla）、豇豆（caupí）、嫩姜芽（capullo de jengible）、嫩大蒜（ajo tierno）、红辣椒（chile chile rojo）、扁豆（lenteja）、苦瓜（bálsamo pera）、茭白（tallo de arroz salvaje）；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、干辣椒(chile seco)、花椒(prickly sah  pimienta roja)、白酒（licor）、姜（jengibre）、糖(azúcar)。

4.2.1.8　 拌苦苣  ensalada de escalora
主料（ingredientes）：苦苣（escalora）；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、醋（vinagre）、糖(azúcar)、香油（aceite de sésamo）。
4.2.1.9　 西芹腐竹  apio con yuba

主料（ingredientes）：西芹(apio)、腐竹(yuba)；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、胡椒油(aceite de pimienta)。

4.2.1.10　 蒜茸海带丝  Algas finas en ajo macerado

主料（ingredientes）：海带(Alga)；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、醋（vinagre）、酱油(salsa de soja)、香油（aceite de sésamo）、蒜(ajo)。

4.2.1.11　 糖拌西红柿  tomates picadas con azúcar

主料（ingredientes）：西红柿(tomate)；

辅料（accesorios）：糖(azúcar)。

4.2.1.12　 香椿豆腐  cedrelas picadas con tofu

主料（ingredientes）：香椿(cedrela )、豆腐(tofu)；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、香油（aceite de sésamo）。
4.2.1.13　 五香芸豆  habas multi-especiadas 

主料（ingredientes）：芸豆( habas)；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、八角(anís estrellado )、花椒(pimienta roja )、糖(azúcar)、葱(cebolleta)、姜（jengibre）。

4.2.1.14　 盐水毛豆  sojas verdes ensaladas
主料（ingredientes）：毛豆(soja verde)；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、姜（jengibre）。

4.2.1.15　 炸花生米  cacahuetes fritos
主料（ingredientes）：花生米(cacahuetes)；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）。
4.2.1.16　 桂花糯米藕  raíz de loto al vapor con rellenos de arroz glutinoso
主料（ingredientes）：藕(raíz de loto)、糯米(arroz glutinoso)；

辅料（accesorios）包括但不限于：红枣(dátil rojo)、糖(azúcar)、桂花蜂蜜(miel osmanthus)。
4.2.1.17　 煮花生  hervidos con cáscara
主料（ingredientes）：花生(cacahuetes)；

辅料（accesorios）包括但不限于：八角(anís estrellado)、桂皮（Canela）、花椒(pimienta roja)、姜（jengibre）、盐（sal）。
4.2.1.18　 拌黑木耳  hongos negros en salsa de soja
主料（ingredientes）：黑木耳（hongos negros）；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、醋（vinagre）、糖(azúcar)、香油（aceite de sésamo）、葱(cebolleta)、香菜(cilandro)。

4.2.1.19　 拌鲜核桃仁  ensalada de nueces frescas
主料（ingredientes）：核桃仁（nueces frescas）；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)。

4.2.1.20　 拌凉粉  ensalada de gelatina de soja
主料（ingredientes）：凉粉（gelatina de soja）；配料：黄瓜（pepino）；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、芝麻酱（salsa de sésamo）、陈醋（vinagre）、辣椒油(aceite de chile)、蒜(ajo)。

4.2.1.21　 素鸭  pato vegetal
主料（ingredientes）：油皮（piel de leche de soja）；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱(cebolleta)、姜（jengibre）、盐（sal）、味精(msg)、酱油(salsa de soja)、香油（aceite de sésamo）、五香粉（polvo multi-especiado）、植物油（aceite vegetal）、料酒(vino condimentado )。
4.2.1.22　 大拉皮   fideo de arroz con salsa
主料（ingredientes）：拉皮（fideo de arroz ）；配料：黄瓜（pepino）；

辅料包括但不限于：盐（sal）、糖(azúcar)、醋（vinagre）、酱油(salsa de soja )、香油（aceite de sésamo）、香菜(cilandro)。

4.2.1.23　 老北京豆酱  puré tradicional de soja de Peking
主料（ingredientes）：猪皮(piel de cerdo)；

配料：青豆（judías verdes）、胡萝卜（zanahoria ）、豆干（tofu seco）；

辅料（accesorios）包括但不限于：八角(anís estrellado)、花椒(pimienta roja)、桂皮（Canela）、香叶(geranio)、料酒(vino condimentado)、酱油(salsa de soja )、盐（sal）、醋（vinagre）、香油（aceite de sésamo）、蒜(ajo)。

4.2.1.24　 老醋黑木耳hongo negro con vinagre
主料（ingredientes）：黑木耳（hongo negro）；
辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、糖(azúcar)、醋（vinagre）、香油（aceite de sésamo）、香菜(cilandro)、蒜(ajo)。
4.2.1.25　 卤水豆腐  tofu marinado con salsa
主料（ingredientes）：豆腐（tofu）；

辅料（accesorios）包括但不限于：姜（jengibre）、葱(cebolleta)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、花椒(pimienta roja)、八角(anís estrellado)。
4.2.1.26　 拌豆腐丝  rallado con salsa
主料（ingredientes）：豆腐丝（rallado）；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、糖(azúcar)、醋（vinagre）、香油（aceite de sésamo）。

4.2.1.27　 小葱拌豆腐  ensalada de tofu con cebolleta
主料（ingredientes）：豆腐（tofu）；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱(cebolleta)、盐（sal）、香油（aceite de sésamo）。
4.2.1.28　 姜汁松花蛋  huevo preservado con salsa de jengibre
主料（ingredientes）：松花蛋（huevo fermentado）(可以译成发酵鸭蛋)；

辅料（accesorios）包括但不限于：姜（jengibre）、酱油(salsa de soja)、醋（vinagre）、香油（aceite de sésamo）。
4.2.1.29　 拌合菜  ensalada de verduras mixtas
主料（ingredientes）：粉条（fideo de arroz）、豆干（tofu seco）、芹菜（apio）、绿豆芽（brotes de soja）、莴苣（lechuga）、胡萝卜（zanahoria）；

辅料（accesorios）包括但不限于：芥末(mostaza)、盐（sal）、醋（vinagre）、香油（aceite de sésamo）。
4.2.1.30　 拌萝卜丝  ensalada de rábano rallado 
主料（ingredientes）：心里美萝卜（sweet pink-fleshed rábano ）；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、糖(azúcar)、醋（vinagre）。

4.2.2　 冷荤菜肴  platos fríos de carne
加热制成的肉、禽、蛋、海产成品自然冷却后，加入或不加入调味料进行再次加工制成的成品菜肴。

4.2.2.1　 夫妻肺片  carne y organos de res en salsa picante
主料（ingredientes）：牛肉（carne de res）、牛舌（lengua de res）、牛心（corazón de res）、牛肚（tripa de res）；

辅料（accesorios）包括但不限于：八角(anís estrellado)、花椒(pimienta roja)、姜（jengibre）、桂皮(canela)、盐（sal）、酱油(salsa de soja )、辣椒油(aceite de chile)。
4.2.2.2　 酱猪蹄  manos de cerdo en salsa marrón
主料（ingredientes）：猪蹄（manos de cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：酱油(salsa de soja)、八角(anís estrellado)、料酒(vino condimentado)、盐（sal）、糖(azúcar)、葱(cebolleta)、姜（jengibre）。

4.2.2.3　 酱肘花  codo de cerdo en salsa marrón
主料（ingredientes）：猪肘子（codo de cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：酱油(salsa de soja )、八角(anís estrellado)、料酒(vino condimentado)、盐（sal）、糖(azúcar)、葱(cebolleta)、姜（jengibre）。

4.2.2.4　 叉烧肉  carne de cerdo a la parrilla tipo cantonés
主料（ingredientes）：肘子肉（codo de cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：米酒（vino de arroz vino de arroz）、烤肉酱（salsa de barbacoa）、红曲（monascorubin）、糖(azúcar)、盐（sal）、蒜(ajo)。
4.2.2.5　 卤猪舌  lengua de cerdo marinada
主料（ingredientes）：猪舌（lengua de cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、酱油(salsa de soja)、料酒(vino condimentado)、糖(azúcar)、八角(anís estrellado)、花椒(pimienta roja)、葱(cebolleta)、姜（jengibre）。

4.2.2.6　 蒜泥白肉  carne de cerdo con ajo macerado
主料（ingredientes）：五花肉(carne de cerdo)；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、料酒(vino condimentado)、八角(anís estrellado)、葱(cebolleta)、姜（jengibre）、酱油(salsa de soja)、蒜(ajo)。
4.2.2.7　 水晶肘子  codo de cerdo cristal
主料（ingredientes）：猪肘子(codo de cerdo)；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、味精(msg)、香油（aceite de sésamo）、碱面（ bicarbonato de soda）（小苏打）。
4.2.2.8　 糖醋排骨  chuleta de cerdo agridulce
主料（ingredientes）：猪肋骨(chuleta agridulce)；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱(cebolleta)、姜（jengibre）、料酒(vino condimentado)、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、醋（vinagre）、植物油（aceite vegetal）、香油（aceite de sésamo）、红曲（monascorubin）。

4.2.2.9　 酿猪肚  tripas de cerdo marinadas
主料（ingredientes）：猪肚（tripas de cerdo)；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱(cebolleta)、姜（jengibre）、盐（sal）、料酒(vino condimentado)、花椒(pimienta roja)、醋（vinagre）、桂皮（Canela）、八角(anís estrellado)、红曲（monascorubin）。

4.2.2.10　 五香酱牛肉  multi-especiada
主料（ingredientes）：牛肉(carne de res)；

辅料（accesorios）：包括但不限于面酱（miso）、八角(anís estrellado)、花椒(pimienta roja)、香叶（geranio ）。
4.2.2.11　 麻辣牛肉  picante 

主料（ingredientes）：瘦牛肉(magra )；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱(cebolleta)、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja )、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)、花椒(pimienta roja)、芝麻(sésamo)、干辣椒(chile seco)、辣椒油(aceite de chile)、植物油（aceite vegetal）。
4.2.2.12　 灯影牛肉  carnes rebanadas de res picante tipo Dengying

主料（ingredientes）：瘦牛肉(magra)；

辅料（accesorios）包括但不限于：江米酒（vino de arroz）、辣椒(chili chile)、糖(azúcar)、盐（sal）、辣椒油(aceite de chile)、五香粉（polvo multi-especiado）。
4.2.2.13　 炸羊肉串  brocheta de carne de cordero
主料（ingredientes）：羊肉（carne de cordero）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、酱油(salsa de soja )、孜然(comino)、花椒(pimienta roja)、干辣椒(chile seco)、淀粉（almidón）、芝麻（sésamo）。 

4.2.2.14　 盐水鸭肝  hígado de pato ensalado
主料（ingredientes）：鸭肝(hígado de pato)；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、料酒(vino condimentado)、花椒(pimienta roja)、姜（jengibre）。

4.2.2.15　 泡椒凤爪  patas de pollo con chile en vinagre
主料（ingredientes）：鸡爪(patas de pollo)、泡椒(chile en vinagre)；

辅料（accesorios）包括但不限于：姜（jengibre）、蒜(ajo)、八角(anís estrellado)、花椒(pimienta roja)、桂皮(canela)、白醋（vinagre）、盐（sal）。


4.2.2.16　 芥末鸭掌  patas de pato en mostaza
主料（ingredientes）：鸭掌(patas de pato)；

辅料（accesorios）包括但不限于：芥末酱（wasabi）、盐（sal）、糖(azúcar)、醋（vinagre）、料酒(vino condimentado)、姜（jengibre）、蒜(ajo)、香油（aceite de sésamo）。

4.2.2.17　 酱鸭  pato marinado
主料（ingredientes）：鸭子(pato)；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、黄酒（vino de arroz)、酱油(salsa de soja)。

4.2.2.18　 白切鸡  pollo rebanado hervido en salsa ( servido con salsa de soja, jengibre y salsa de cebolleta)
主料（ingredientes）：鸡（pollo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱(cebolleta)、姜（jengibre）、植物油（aceite vegetal）、盐（sal）。

4.2.2.19　 陈皮兔肉  carne de conejo con cascara de mandarina
主料（ingredientes）：兔肉（carne de conejo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：陈皮（cáscara de mandarina）、干辣椒(chile seco)、花椒(pimienta roja)、葱(cebolleta)、姜（jengibre）、蒜(ajo)、酱油(salsa de soja)、盐（sal）、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。
4.2.2.20　 老醋蛰头  cabeza de medusa en vinagre

主料（ingredientes）：海蛰皮（medusa）；

辅料（accesorios）包括但不限于：醋（vinagre）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、香油（aceite de sésamo）、蒜(ajo)。

4.2.2.21　 酥鲫鱼  carpa frita
主料（ingredientes）：鲫鱼（carpa）；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱(cebolleta)、姜（jengibre）、醋（vinagre）、盐（sal）、糖(azúcar)、黄酒(Vino de arroz)、香油（aceite de sésamo）。

4.2.2.22　 怪味鸡  multi-sabor
主料（ingredientes）：公鸡(gallo)；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱(cebolleta)、花椒（pimienta roja）、酱油(salsa de soja)、香油（aceite de sésamo）、糖(azúcar)、醋（vinagre）、辣椒油(aceite de chile)、芝麻酱（sésamo）。

4.2.2.23　 姜汁鸡块  en salsa de jengibre

主料（ingredientes）：公鸡(gallo)；  

辅料（accesorios）包括但不限于：姜（jengibre）、盐（sal）、醋（vinagre）、香油（aceite de sésamo）。

4.2.2.24　 红油鸡  en salsa roja   

主料（ingredientes）：公鸡(gallo)；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱(cebolleta)、酱油(salsa de soja )、糖(azúcar)、香油（aceite de sésamo）。

4.2.2.25　 棒棒鸡  pollo deshuesado en salsa pesada 

主料（ingredientes）：肥公鸡(grasoso)；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱(cebolleta)、酱油(salsa de soja)、香油（aceite de sésamo）、芝麻(sésamo)、糖(azúcar)、辣椒油(aceite de chile)、花椒（pimienta roja）。

4.2.2.26　 熏鱼  pescado ahumado     

主料（ingredientes）包括但不限于：桂鱼（、pescado mandarín）、鲤鱼（、carpa）、草鱼（、carpa china）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、香油（aceite de sésamo）、醋（vinagre）、糖(azúcar)、五香粉（、polvo multi-especiado ）、料酒(vino condimentado)。例（caso）：熏桂鱼（pescado mandarin ahumado）

4.3　 热菜肴  platos calientes
4.3.1　 蔬菜类  verduras
4.3.1.1　 扒香菇油菜  colza y champiñones salteados
主料（ingredientes）：香菇（champiñon negro ）、油菜（colza ）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、葱(cebolleta)、姜（jengibre）、酱油(salsa de soja)。

4.3.1.2　 白灼西兰花  brócoli hervido con salsa preparada
主料（ingredientes）：西兰花（brócoli）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、糖(azúcar)、姜（jengibre）、酱油(salsa de soja)。

4.3.1.3　 地三鲜  salteado de patatas, pimiento verde y berenjena
主料（ingredientes）：茄子（berenjena）、土豆（patata ）、青椒（pimiento verde）；辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)。

4.3.1.4　 豆豉鲮鱼油麦菜   salteado de lechuga y pescado trocitos con frijol fermentado
主料（ingredientes）：鲮鱼罐头（pescado enlatado）、油麦菜（hojas de lechuga）、豆豉（frijol fermentado ）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、蒜(ajo)、盐（sal）。

4.3.1.5　 干煸扁豆  judías verdes fritas con chile
主料（ingredientes）：豆角（judía verde）、猪瘦肉（carne de cerdo magra）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、香油（aceite de sésamo）、醋（vinagre）、糖(azúcar)。

4.3.1.6　 红烧茄子  berenjenas estofadas
主料（ingredientes）：茄子（berenjena ）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、醋（vinagre）、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。
4.3.1.7　 蚝油生菜  lechuga salteada en salsa de ostras
主料（ingredientes）：生菜（lechuga）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、蒜(ajo)、盐（sal）、蚝油（salsa de ostras）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)。
4.3.1.8　 虎皮尖椒  pimiento verde planchado
主料（ingredientes）：尖椒（pimiento verde ）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、醋（vinagre）、糖(azúcar)。
4.3.1.9　 栗子扒白菜  estofado de col china con castañas
主料（ingredientes）：白菜（col china）、栗子（castaña）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、高汤（caldo preparado）。

4.3.1.10　 萝卜干炒腊肉  salteado de tocino con nabo seco
主料（ingredientes）：萝卜干（nabo seco）、腊肉（tocino）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、干辣椒(chile seco)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。

4.3.1.11　 木耳炒山药  salteado yam con hongos negros
主料（ingredientes）：山药（Yam）、木耳（hongos negros）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、香油（aceite de sésamo）、盐（sal）。

4.3.1.12　 清炒时蔬  salteado de verduras mixtas
主料（ingredientes）包括但不限于：荷兰豆guisantes）、丝瓜（calabraza esponja）

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、香油（aceite de sésamo）。例（caso）：清炒豆尖  salteado de brotes de soja
4.3.1.13　 松仁玉米  salteado de maíz dulce con piñones
主料（ingredientes）：玉米粒（granos de maíz ）、松仁（piñones）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、盐（sal）、糖(azúcar)、淀粉（almidón almidón de patata）。
4.3.1.14　 素什锦  salteado de verduras mixtas
主料（ingredientes）：腐竹（yuba yuba）、香菇（champiñones negros）、木耳（hongos negros）、黄花菜（lirios）、面筋（gluten）、豆干（seco）、胡萝卜（zanahoria ）、花生豆（cacahuetes）；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱（cebolleta）、盐（sal）、糖(azúcar)、酱油(salsa de soja)、香油（aceite de sésamo）。

4.3.1.15　 酸菜粉丝  salteado de col en vinagre y fideos
主料（ingredientes）：酸菜（col en vinagre）、粉丝（fideos）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)。

4.3.1.16　 西红柿炒蛋  huevos revueltos con tomate

主料（ingredientes）：西红柿（tomate）、鸡蛋（huevos）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、盐（sal）、糖(azúcar)。

4.3.1.17　 西芹百合  salteado de lirios con apio
主料（ingredientes）：西芹（apio）、百合（lirio）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、蒜(ajo)、盐（sal）、香油（aceite de sésamo）。

4.3.1.18　 海米冬瓜  salteado de camarón seco con calabaza blanca 
主料（ingredientes）：冬瓜（calabaza blanca）、海米（camarón seco）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、料酒(vino condimentado)。
4.3.1.19　 醋溜土豆丝  patatas picadas con vinagre

主料（ingredientes）：土豆（patata ）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、干辣椒（chile seco）、姜（jengibre）、盐（sal）、醋（vinagre）、糖(azúcar)、味精(MSG msg)。
4.3.1.20　 醋溜白菜  col china con vinagre

主料（ingredientes）：白菜（col china）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、干辣椒（chile seco）、姜（jengibre）、盐（sal）、醋（vinagre）、糖(azúcar)。
4.3.1.21　 锅塌豆腐  tofu a la plancha

主料（ingredientes）：豆腐（tofu）、鸡蛋（huevos）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）。

4.3.1.22　 家常豆腐  salteado estilo casero

主料（ingredientes）：豆腐（tofu）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、香油（aceite de sésamo）、糖(azúcar)、五香粉（polvo multi-esenciado）、料酒(vino condimentado)。
4.3.1.23　 麻婆豆腐  tofu salteado picante

主料（ingredientes）：豆腐（tofu）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、豆瓣酱（puré de frijol）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。
4.3.1.24　 砂锅豆腐  tofu en olla
主料（ingredientes）：豆腐（tofu）、白菜（col china）、粉丝（fideo）、冬菇（champiñones negros）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、香油（aceite de sésamo）、姜（jengibre）、葱（cebolleta）、八角(anís estrellado)、盐（sal）。

4.3.1.25　 烧二冬  estofado de champiñones negros y brotes de bambú
主料（ingredientes）：冬笋（brotes de bambú）、冬菇（champiñones negros）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、香油（aceite de sésamo）、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。

4.3.1.26　 鲍汁花菇  champiñones estofados en salsa de abulón
主料（ingredientes）：杏鲍菇（champiñones）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、鲍汁(salsa de abulón)、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、姜（jengibre）、盐（sal）、淀粉(almidón)。

4.3.1.27　 干锅茶树菇  hongos de árbol de té a la plancha
主料（ingredientes）：茶树菇（hongos de árbol de té）、洋葱（cebolleta）、五花肉（entreverado de carne de cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar) 、辣椒酱(salsa de chile)。

4.3.1.28　 红烧白灵菇  champiñones estofados con salsa de soja

主料（ingredientes）：白灵菇（champiñones）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、盐（sal）、蚝油(salsa de ostras)。

4.3.2　 热荤菜肴  platos carientes de carne
4.3.2.1　 东坡肘子  tipo Dongpo
主料（ingredientes）：猪肘子（codo de cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、八角(anís estrellado)、桂皮（Canela）、糖(azúcar)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、黄酒(Vino de arroz)。

4.3.2.2　 梅菜扣肉  estofado de carne de cerdo con verduras secas
主料（ingredientes）：五花肉（entreverado de carne de cerdo）、梅干菜（verduras secas）；

辅料（accesorios）包括但不限于：姜（jengibre）、八角(anís estrellado)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。
4.3.2.3　 咕噜肉  carne de cerdo agri-dulce
主料（ingredientes）：猪肉（cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、醋（vinagre）、番茄酱（salsa de tomate）。

4.3.2.4　 米粉肉  carne de cerdo al vapor cubierta de harina de arroz
主料（ingredientes）：五花肉（ entreverado de cerdo、米粉（harina de arroz）；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱（cebolleta）、姜（jengibre）、糖(azúcar)、腐乳（tofu fermentado）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、料酒(vino condimentado)、五香粉（polvo multi-esenciado）、香油（aceite de sésamo）。
4.3.2.5　 红烧狮子头  albóndiga en salsa marrón
主料（ingredientes）：猪肉（cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、淀粉（almidón almidón）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。

4.3.2.6　 回锅肉  carne de cerdo re-cocida
主料（ingredientes）：猪肉（cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、豆瓣酱（pure de frijol）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。

4.3.2.7　 溜肝尖  salteado de hígado
主料（ingredientes）：猪肝（higado de cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、白酒（licor）。

4.3.2.8　 爆三样  salteado de tres delicias de cerdo
主料（ingredientes）：猪肉（carne de cerdo）、猪肝（hígado de cerdo）、猪腰子（riñón de cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、醋（vinagre）、糖(azúcar)、酱油(salsa de soja)、料酒（vino condimentado）。

4.3.2.9　 盐爆肚丝  salteado de tripa con cilandro

主料（ingredientes）：猪肚（tripa de cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、香菜（cilandro）、胡椒粉(polvo de pimienta)。

4.3.2.10　 溜肥肠  salteado de intestinos de cerdo en salsa marrón 
主料（ingredientes）：猪肠子（intestines de cerdo）、尖椒（pimiento verde）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、蒜(ajo)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)、白胡椒粉（polvo de pimienta verde）。

4.3.2.11　 火爆腰花  salteado de riñon de cerdo
主料（ingredientes）：猪腰子（riñon de cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、辣椒酱（salsa de chile）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。
4.3.2.12　 酱爆肉丁  salteado de carnes picadas en salsa de soja

主料（ingredientes）：猪肉（cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、料酒(vino condimentado)、甜面酱（pure dulce）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)。

4.3.2.13　 京酱肉丝  salteado de carne de cerdo en pure dulce de soja
主料（ingredientes）：猪肉（cerdo）、豆腐丝（picado）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、料酒(vino condimentado)、甜面酱（pure dulce）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)。

4.3.2.14　 冬笋肉丝  salteado de cerdo con brotes de bambú
主料（ingredientes）：猪肉（cerdo）、冬笋（brotes de bambú）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、糖(azúcar)。

4.3.2.15　 榄菜肉末四季豆  salteado de carne de cerdo picada con guisantes verdes
主料（ingredientes）：猪肉（cerdo）、四季豆（guisantes verdes）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、橄榄菜（aceitunas）、盐（sal）、料酒(vino condimentado)、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)。

4.3.2.16　 蚂蚁上树  salteado de fideos con carne de cerdo picada
主料（ingredientes）：猪肉末（carne de cerdo picada）、粉丝（fideo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、辣椒酱（salsa de chile）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、香油（aceite de sésamo）。

4.3.2.17　 木须肉  salteado de carne de cerdo con huevo y hongos negros
主料（ingredientes）：猪肉（cerdo）、黄瓜（pepino）、木耳（hongos negros）、黄花（lirio）、鸡蛋（huevos）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、料酒(vino condimentado)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、香油（aceite de sésamo）。

4.3.2.18　 滑溜里脊  salteado de filete de cerdo
主料（ingredientes）：猪里脊（filete de cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、蒜(ajo)、盐（sal）、香油（aceite de sésamo）。

4.3.2.19　 软炸里脊  filete frito de cerdo
主料（ingredientes）：猪里脊（filete de cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、料酒(vino condimentado)、胡椒粉（polvo de pimienta）、淀粉（almidón almidón）、鸡蛋（huevo）。

4.3.2.20　 糖醋里脊  filete de cerdo agri-dulce
主料（ingredientes）：猪里脊（filete de cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、番茄酱（salsa de tomate）、盐（sal）、醋（vinagre）、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)、淀粉（almidón almidón）。

4.3.2.21　 四喜丸子  estofado de albóndigas
主料（ingredientes）：猪肉（cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、花椒(pimienta roja)、八角(anís estrellado)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)、淀粉（almidón）。

4.3.2.22　 干炸丸子  albóndigas fritas
主料（ingredientes）：猪肉（cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、料酒(vino condimentado)、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、淀粉（almidón）。

4.3.2.23　 酸豆角肉末  salteado de carne picada con guisantes ácidos
主料（ingredientes）：猪肉末（minced pork）、酸豆角（pickled beans）；
辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、泡椒（chile en vinagre）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。

4.3.2.24　 鱼香肉丝  salteado de carne en salsa picante de ajo
主料（ingredientes）：猪肉（cerdo）、青椒（pimiento verde）、木耳（hongos negros）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、豆瓣酱（puré de frijol）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、醋（vinagre）、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。

4.3.2.25　 肉丝时蔬  salteado de carne de cerdo con verduras
主料（ingredientes）包括但不限于：猪肉（shredded cerdo）、蒜苔（ brotes de ajo）、尖椒（chile verde）、豇豆（caupí）、韭菜（puerro）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。例（caso）：肉丝尖椒  salteado de carne de cerdo con chile。

4.3.2.26　 炸茄盒  berenjena frita con relleno de carne
主料（ingredientes）：茄子（berenjena ）、猪肉（cerdo）、鸡蛋（huevos）、面粉（harina）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。

4.3.2.27　 猪肉炖粉条  estofado de carne de cerdo con fideos
主料（ingredientes）：猪肉（cerdo）、粉条（fideos）、白菜（col China）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、花椒(pimienta roja)、八角(anís estrellado)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。

4.3.2.28　 红烧肉  de cerdo estofado
主料（ingredientes）：猪肉（cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、姜（jengibre）、八角(anís estrellado)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。

4.3.2.29　 干煸牛肉丝  salteado de carne de res con chile

主料（ingredientes）：牛肉丝（picada）、红辣椒（chile seco）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。

4.3.2.30　 罐焖牛肉  arne de res en cazuela
主料（ingredientes）：牛肉（carne de res）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。
4.3.2.31　 蚝油牛肉  carne de res frita en salsa de ostras
主料（ingredientes）：牛肉（beef fillet filete de res）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、蒜(ajo)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、料酒(vino condimentado)、蚝油（salsa de ostras）。

4.3.2.32　 杭椒牛柳  salteado de filete de res con pimiento verde
主料（ingredientes）：牛肉（filete de res）、杭椒（pimiento verde）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、蒜(ajo)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)、蚝油（salsa de ostras）。
4.3.2.33　 黑椒牛柳  salteado de carne de res a pimienta negra
主料（ingredientes）：牛肉（carne de res）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、蒜(ajo)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、黑胡椒（pimienta negra）、料酒(vino condimentado)、蚝油（salsa de ostras）。
4.3.2.34　 黑椒牛排  bistec a pimiento negra
主料（ingredientes）：牛排（bistec）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、红酒（vino tinto）。
4.3.2.35　 红烧蹄筋  estofado de tendón de res 
主料（ingredientes）：牛蹄筋（tendón de res）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、黄酒(Vino de arroz)。
4.3.2.36　 芫爆百叶  tripa salteada
主料（ingredientes）：牛肚（tripa de res）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、醋（vinagre）、香油(aceite de sésamo)、香菜（cilandro）、胡椒粉(polvo de pimiento)。
4.3.2.37　 萝卜炖牛肉  estofado de carne de res con nabo
主料（ingredientes）：牛肉（res）、萝卜（nabo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)。

4.3.2.38　 陈皮牛肉  a cascara de mandarina
主料（ingredientes）：牛肉（res）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、料酒(vino condimentado)、花椒（pimienta roja）、干辣椒(chile seco）、陈皮(cáscara de mandarina)。
4.3.2.39　 牛肉炖土豆  estofado de carne de res con patatas
主料（ingredientes）：牛肉（res）、土豆（patatas）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、八角（anís estrellado）、料酒(vino condimentado)。
4.3.2.40　 水煮牛肉  rebanadas de res en aceite de chile

主料（ingredientes）：牛肉片（rebanadas de res）、黄豆芽（brotes de soja）、生菜（lechuga）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、花椒（pimienta roja）、干辣椒（chile seco）、胡椒粉（polvo de pimienta）、淀粉（almidón）。
4.3.2.41　 葱爆羊肉  salteado de carne de cordero con cebolleta
主料（ingredientes）：羊肉（cordero）、大葱（cebolleta）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、姜（jengibre）、盐（sal）、料酒(vino condimentado)、酱油(salsa de soja)、醋（vinagre）、淀粉（almidón）、香油（aceite de sésamo）。

4.3.2.42　 红焖羊肉  estofado de carne de cordero en salsa de soja

主料（ingredientes）：羊肉（cordero）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、姜（jengibre）、盐（sal）、黄酒(Vino de arroz)、酱油(salsa de soja)、花椒(pimienta roja)、八角(anís estrellado)、干辣椒(chile seco)、山奈（kaempferia）、草果（tsao-ko）。
4.3.2.43　 手抓肉  carne de cordeno hervida
主料（ingredientes）：羊肉（cordero）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）。
4.3.2.44　 清炖羊肉  estofado de cordero en sopa clara
主料（ingredientes）：羊肉（cordero）；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、花椒(pimienta roja)、胡椒粉(polvo de pimienta)。
4.3.2.45　 涮羊肉  cordero en olla caliente
主料（ingredientes）：羊肉（cordero）、白菜（col China）、粉丝（fideos）、菌类（champiñones）、豆腐（tofu）；

辅料（accesorios）包括但不限于：芝麻酱(puré de sésamo)、辣椒油(aceite de chile)、腐乳(tofu fermentado)、虾油(salsa de gamba)、酱油(salsa de soja)、醋（vinagre）、糖蒜（sweet gaylic ajo dulce）、香菜（cilandro）、葱（cebolleta）。
4.3.2.46　 羊蝎子  olla caliente de lomo de cordero
主料（ingredientes）：羊蝎子（lomo de cordero）；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、花椒(pimienta roja)、八角(anís estrellado)、草果（tsao-ko）、小茴香(hinojo)、桂皮(Canela)、香叶(geranio)、孜然(comino)、肉豆蔻(nuez moscada )。
4.3.2.47　 孜然羊肉  carne de cordero salteada con comino
主料（ingredientes）：羊肉（cordero）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、孜然(cumin comino)、花椒(pimienta roja)、干辣椒(chile seco)、淀粉（almidón）、芝麻（sésamo）。
4.3.2.48　 烧羊肉  estofado de carne de cordero
主料（ingredientes）：羊肉（carne de cordero）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、花椒(pimienta roja)、胡椒粉(polvo de pimienta)。
4.3.2.49　 红烧羊蹄  estofado de patas de cordero
主料（ingredientes）：羊蹄（patas de cordero）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、八角(anís estrellado)、花椒(pimienta roja)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、白酒(licor)。
4.3.2.50　 爆肚  tripas de cordero salteadas
主料（ingredientes）：羊肚（tripa de cordero）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、醋（vinagre）、料酒（vino condimentado）、芝麻酱(puré de sésamo)、辣椒油(aceite de chile)、香菜（cilandro）。
4.3.2.51　 冬瓜炖羊肉  estofado de carne de cordero con calabaza
主料（ingredientes）：羊肉（cordero）、冬瓜（calabaza blanca）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、香菜（cilandro）、胡椒粉(polvo de pimienta)。
4.3.2.52　 葱油鸡  pollo en salsa de cebolleta
主料（ingredientes）：鸡（pollo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、料酒（vino condimentado）、蚝油(salsa de ostras)。

4.3.2.53　 脆皮鸡  pollo frito crujiente
主料（ingredientes）：鸡（pollo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、八角(anís estrellado)、桂皮(Canela)、酱油(salsa de soja)、黄酒(Vino de arroz)、醋（vinagre）、糖(azúcar)。

4.3.2.54　 文昌鸡  tipo Wenchang 

主料（ingredientes）：鸡（pollo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、香叶(geranio)、胡椒粉(polvo de pimienta)。

4.3.2.55　 贵妃鸡  pollo bien frito
主料（ingredientes）：鸡（pollo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、八角(anís estrellado)、花椒(pimiento roja)、盐（sal）、糖(azúcar)、黄酒(Vino de arroz)。

4.3.2.56　 道口烧鸡  pollo asado tipo Daokou
主料（ingredientes）：鸡（pollo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：草果（tsao-ko）、陈皮(cáscara de mandarina)、丁香(clove clavo)、豆蔻(cardamomo)、桂皮(Canela)、姜（jengibre）、盐（sal）、蜂蜜（miel）。

4.3.2.57　 口水鸡  steamed chicken with chili sauce pollo al vapor en salsa de chile
主料（ingredientes）：鸡（pollo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：花椒油（roja）、芝麻酱(sésamo paste)、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、酱油(salsa de soja)、醋（vinagre）、糖(azúcar)。

4.3.2.58　 汽锅鸡  pollo estofado en caldera
主料（ingredientes）：鸡（pollo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、料酒（vino condimentado）。

4.3.2.59　 香酥鸡  esenciado crujiente

主料（ingredientes）：鸡（pollo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、花椒(pimienta roja)、八角(anís estrellado)、丁香(clavo) 桂皮(Canela)。

4.3.2.60　 熏鸡  smoked pollo ahumado
主料（ingredientes）：鸡（pollo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、黄酒(Vino de arroz)、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、香油(aceite de sésamo)、花椒(pimienta roja)、锅巴（arroz crujiente ）。  

4.3.2.61　 大盘麻辣鸡  picante
主料（ingredientes）：鸡（pollo）、土豆（patata ）、青椒（pimiento verde）、胡萝卜（zanahoria）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、花椒(pimienta roja)、八角(anís estrellado)、干辣椒(chile seco)。

4.3.2.62　 干锅手撕鸡  desmenuzado a la plancha
主料（ingredientes）：鸡肉（pollo）、芹菜（apio）；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、干辣椒(chile seco)。

4.3.2.63　 黄焖鸡块  estofado
主料（ingredientes）：鸡（pollo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、黄酒(Vino de arroz)、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、八角(anís estrellado)、干辣椒(chile seco)、 桂皮(Canela)、香叶(geranio)、胡椒粉(polvo de pimiento)。

4.3.2.64　 小鸡炖蘑菇  estofado de pollo con champiñones
主料（ingredientes）：鸡（pollo）、蘑菇（champiñones）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、八角(anís estrellado)、干辣椒(chile seco)。

4.3.2.65　 北京烤鸭  pato laqueado asado tipo Beijing
主料（ingredientes）：鸭子（pato）；

辅料（accesorios）包括但不限于：酱油(salsa de soja)、料酒(vino condimentado) 、糖(azúcar)、香油(aceite de sésamo) 。

4.3.2.66　 葱爆鸭心  salteado de corazón de pato con cebolleta
主料（ingredientes）：鸭心（corazón de pato）、大葱（cebolleta）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、姜（jengibre）、盐（sal）、料酒(vino condimentado)、酱油(salsa de soja)、醋（vinagre）、胡椒粉(polvo de pimienta)、香菜（cilandro）、香油（aceite de sésamo）。

4.3.2.67　 樟茶鸭  ahumado
主料（ingredientes）：鸭（pato）；

辅料（accesorios）包括但不限于：姜（jengibre）、盐（sal）、黄酒(vino de arroz)、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、桂皮(Canela)、花椒(pimienta roja)、八角(anís estrellado)、红茶（té tinto）、橘皮（cascara de mandarina）。

4.3.2.68　 大煮干丝  estofado de pollo con jamón y tofu seco
主料（Ingredientes）：白豆干（seco）、冬笋（brotes de bambú）、鸡肉（pollo）、火腿（jamón）；

辅料（accesorios）包括但不限于：猪油（grasa de cerdo）、姜（jengibre）、盐（sal）、黄酒(Vino de arroz)、鸡汤（caldo de pollo）。

4.3.2.69　 宫保鸡丁  tipo Kungpao
主料（ingredientes）：鸡腿肉（pollo）、花生米（cacahuetes）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、醋（vinagre）、花椒(pimienta roja)、干辣椒(chile seco)、淀粉(almidón)。

4.3.2.70　 腰果鸡丁  salteado de pollo picado con anacardos
主料（ingredientes）包括但不限于：鸡腿肉（pollo）、腰果（anacardos ）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、糖(azúcar)、料酒（vino condimentado）、醋(vinagre) 、蛋清（egg white clara de huevo）、淀粉(almidón)。

4.3.2.71　 辣子鸡丁  pollo picado con chile

主料（ingredientes）：鸡腿肉（pollo leg）、尖椒（chile verde）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、酱油(salsa de soja)、糖( azúcar)、花椒(pimienta roja)、干辣椒(chile seco)、淀粉(almidón)。

4.3.2.72　 骨肉相连串  brocheta de pollo con hueso
主料（ingredientes）：鸡肉（pollo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、孜然(cumin comino)、干辣椒(chile seco)、淀粉（almidón）。

4.3.2.73　 香椿炒鸡蛋  huevos fritos con hojas de cedrelas
主料（ingredientes）：香椿（cedrelas）、鸡蛋（huevos）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）。

4.3.2.74　 韭菜炒鸡蛋  huevos fritos con puerro
主料（ingredientes）：韭菜（chives puerro）、鸡蛋（huevos）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）。

4.3.2.75　 蛋羹  flan de huevo al vapor
主料（ingredientes）：鸡蛋（huevos）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、料酒（vino condimentado）。
4.3.2.76　 糖醋荷包蛋  huevo escalfado agri-dulce
主料（ingredientes）：鸡蛋（huevos）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、醋（vinagre）、糖(azúcar)。

4.3.2.77　 卤蛋  huevo marinado en salsa de soja

主料（ingredientes）：鸡蛋（huevos）；

辅料（accesorios）包括但不限于：盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、茴香(hinojo)、草果（tsao-ko）、花椒(pimienta roja)、八角(anís estrellado)、丁香(clove clavo) 、肉豆蔻（nuez moscada)、桂皮(Canela)。

4.3.2.78　 红烧鱼  estofado de pescado en salsa de soja

主料（ingredientes）包括但不限于：桂鱼（pescado mandarín）、鲤鱼（arpa）、草鱼（carpa china）、鲈鱼（rucha）；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、酱油(salsa de soja)、醋（vinagre）、糖(azúcar)。例（Caso）：红烧草鱼（carpa china estofada）

4.3.2.79　 干烧鱼  estofado seco de escado
主料（ingredientes）包括但不限于：桂鱼（pescado mandarín）、鲤鱼（carpa）、草鱼（carpa china）、鲈鱼（trucha）；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、酱油(salsa de soja)、醋（vinagre）、糖(azúcar)、猪肉（cerdo）、香菇（champiñon negro）。例（caso）：红烧鲤鱼（estofado seco de carpa）

4.3.2.80　 清蒸鱼  escado al vapor
主料（ingredientes）包括但不限于：桂鱼（pescado mandarín）、鲤鱼（carpa）、草鱼（carpa china）、鲈鱼（trucha）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、酱油(salsa de soja)、香菜（cilandro）。例（caso）：清蒸鲈鱼（trucha al vapor）。

4.3.2.81　 水煮鱼  pescado escalfado en aceite de chile 

主料（ingredientes）包括但不限于：桂鱼（pescado mandarín）、鲤鱼（carpa）、草鱼（grass carpa china）、鲈鱼（trucha）、黄豆芽（brotes de soja）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、葱（cebolleta）、盐（sal）、花椒(pimienta roja)、干辣椒(chile seco)、料酒（vino condimentado）、淀粉(almidón)。例（caso）：水煮草鱼（carpa escalfado en aceite de chile）。

4.3.2.82　 糖醋鱼  pescado agri-dulce
主料（ingredientes）包括但不限于：梭鱼（salmonete）、鲤鱼（carpa）、草鱼（grass carpa china）、鲈鱼（trucha）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、葱（cebolleta）、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、酱油(salsa de soja)、醋（vinagre）、糖(azúcar)、番茄酱(salsa de tomate)、淀粉(almidón)。例（caso）：糖醋鲤鱼（agri-dulce）。

4.3.2.83　 剁椒鱼头  salteado de cabeza de pescado con chiles rojos picados
主料（ingredientes）包括但不限于：鱼头（cabeza de pescado）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、葱（cebolleta）、盐（sal）、剁椒（chile picado）、胡椒粉(polvo de pimienta)。

4.3.2.84　 红烧带鱼  estofado de pez cinto en salsa de soja

主料（ingredientes）包括但不限于：带鱼（pez cinto）；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、酱油(salsa de soja)、醋（vinagre）、糖(azúcar)。

4.3.2.85　 干炸带鱼  pez cinto bien frito
主料（ingredientes）包括但不限于：带鱼（pez cinto）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、姜（jengibre）、葱（cebolleta）、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、淀粉(almidón)。

4.3.2.86　 煎银鳕鱼  bacalao a la plancha
主料（ingredientes）包括但不限于：银鳕鱼片（filete de bacalao）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、黄酒(Vino de arroz)、淀粉(almidón)。

4.3.2.87　 松鼠桂鱼  agridulce
主料（ingredientes）包括但不限于：桂鱼（pescado mandarín）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、醋（vinagre）、料酒（vino condimentado）、胡椒粉(polvo de pimienta)、松子（piñones）、番茄酱(salsa de tomate)、淀粉(almidón)。

4.3.2.88　 西湖醋鱼  carpa china al vapor con vinagre

主料（ingredientes）包括但不限于：草鱼（grass carpa china）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、醋（vinagre）、糖(azúcar)、黄酒(Vino de arroz)、淀粉(almidón)。

4.3.2.89　 香糟溜鱼片  salteado de filetes de pescado en salsa de vino de arroz
主料（ingredientes）包括但不限于：鲤鱼片（filete de carpa）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、糖(azúcar)、香糟salsa de vino de arroz）、胡椒粉polvo de pimienta)、淀粉(almidón)。

4.3.2.90　 干烧大虾  estofado seco de gambas 
主料（ingredientes）包括但不限于：虾（gambas）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、干辣椒(chile seco)、猪肉（cerdo）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、醋（vinagre）。

4.3.2.91　 油焖大虾  estofado de gambas
主料（ingredientes）：虾（gambas）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、醋(vinagre)。

4.3.2.92　 椒盐基围虾  langostinos esenciados
主料（ingredientes）：虾（langostinos）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、花椒(pimienta roja)。

4.3.2.93　 清炒虾仁  camarones pelados salteados
主料（ingredientes）：虾仁（camarones pelados）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、糖(azúcar)、料酒（vino condimentado）、蛋清（clara de huevo）、淀粉(almidón)。

4.3.2.94　 软炸虾仁  camarones pelados fritos
主料（ingredientes）：虾仁（camarones pelados）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、鸡蛋（huevos）、胡椒粉(polvo de pimienta)、淀粉(almidón)。

4.3.2.95　 香辣虾  camarones fritos en salsa picante
主料（ingredientes）包括但不限于：虾（camarón）、黄豆芽（brotes de soja）、芹菜（apio）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、干辣椒(chile seco)、花椒(pimienta roja)、茴香(hinojo)、香叶(geranio)、盐（sal）、糖(azúcar)、豆瓣酱（puré de frijol）、芝麻（sésamo）。

4.3.2.96　 腰果虾仁  sauteed shelled shrimp with cashew nuts salteado de camarones pelados con anacardo
主料（ingredientes）：虾仁（camarón pelado）、腰果（anacardo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、糖(azúcar)、料酒（vino condimentado）、醋(vinagre) 、蛋清（clara de huevo）、淀粉(almidón)。

4.3.2.97　 葱烧海参  estofado de pepinos de mar con cebolleta
主料（ingredientes）：海参（sea pepino de mar）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、黄酒(Vino de arroz)、胡椒粉(polvo de pimienta)、淀粉(almidón)。

4.3.2.98　 清蒸扇贝  almejas al vapor
主料（ingredientes）：扇贝（almejas）、粉丝（fideos）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、蚝油(salsa de ostras)。

4.3.2.99　 大蒜烧白鳝  anguila estofada con ajo

主料（ingredientes）包括但不限于：鳝鱼（anguila）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、黄酒(Vino de arroz)、胡椒粉(polvo de pimienta)。

4.3.2.100　 清蒸白鳝  anguila al vapor
主料（ingredientes）包括但不限于：鳝鱼（anguila）、火腿（jamón）、香菇（iñones negros）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、醋(vinagre)、高汤（caldo preparado）、黄酒(Vino de arroz)、胡椒粉(polvo de pimienta)。

4.3.2.101　 清炒鳝糊  salteado de anguila rallado
主料（ingredientes）包括但不限于：鳝鱼（anguila）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、盐（sal）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、黄酒(Vino de arroz)、胡椒粉(polvo de pimienta)、香菜（cilandro）。

4.3.2.102　 三鲜锅巴  surtidos de mariscos con arroz crujiente
主料（ingredientes）包括但不限于：海参（de mar）、鱿鱼（calamar）、虾仁（camarones pelados）、锅巴（arroz crujiente）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、醋(vinagre)、糖(azúcar)、番茄酱(salsa de tomate)、料酒（vino condimentado）、高汤（caldo preparado）、淀粉(almidón)。

4.3.2.103　 海鲜豆腐煲  braised tofu with seafood estofado de mariscos con tofu
主料（ingredientes）包括但不限于：豆腐（tofu）、海参（ino de mar）、鱿鱼（calamar）、虾仁（camarones pelados）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、高汤（caldo preparado）。

4.3.2.104　 全家福  surtidos de mariscos estofados
主料（ingredientes）包括但不限于：海参（de mar）、鱼肚（vejiga de pescado ）虾仁（camarones pelados）、猪肚（tripa de cerdo）、鸡肉（pollo）、冬笋（brotes de bambú）、冬菇（iñones negros）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、酱油(salsa de soja)、糖(azúcar)、蛋清（clara de huevos）、高汤（caldo preparado）。
4.3.2.105　 清蒸大闸蟹  cangrejos Dazha al vapor
主料（ingredientes）：大闸蟹（cangrejos Dazha）；

辅料（accesorios）包括但不限于：葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、醋(vinagre)、 香油(aceite de sésamo)。

4.3.2.106　 香辣蟹  cangrejos salteados en salsa picante
主料（ingredientes）：螃蟹（cangrejos）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、蒜(ajo)、干辣椒(chile seco)、八角(anís estrellado)、盐（sal）、桂皮(Canela)、料酒（vino condimentado）、海鲜酱（salsa de mariscos）。
4.3.2.107　 白菜豆腐汤  sopa de tofu con col china
主料（ingredientes）：豆腐（tofu）、白菜（Chinese col China）;

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、高汤（caldo preparado）、姜（jengibre）、葱（cebolleta）、盐（sal）、香油（aceite de sésamo）。
4.3.2.108　 三鲜汤  sopa de tres delicias
主料（ingredientes）包括但不限于：海参（de mar）、鱿鱼（calamar）、虾仁（shelled shrimp camarones pelados）、冬菇（drid black champiñones negros）、冬瓜（white gourd calabaza blanca）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、高汤（caldo preparado）、姜（jengibre）、葱（cebolleta）、盐（sal）、香油（aceite de sésamo）。

4.3.2.109　 酸辣汤  sopa agri-picante
主料（ingredientes）包括但不限于：豆腐（tofu）、木耳（hongos negros）、鸡蛋（huevos）、油菜（colza ）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、盐（sal）、醋(vinagre)、酱油(salsa de soja)、胡椒粉(polvo de pimienta)、高汤（caldo preparado）、香油（aceite de sésamo）。

4.3.2.110　 西红柿鸡蛋汤  sopa de huevo con tomate
主料（ingredientes）包括但不限于：西红柿（tomate）、鸡蛋（huevos）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、香油（aceite de sésamo）。

4.3.2.111　 榨菜肉丝汤  sopa de carne de cerdo con verduras preservadas
主料（ingredientes）包括但不限于：榨菜（verduras preservadas）、猪肉（cerdo）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、料酒（vino condimentado）、胡椒粉(polvo de pimienta)、香油（aceite de sésamo）。

4.3.2.112　 鲫鱼汤  sopa de carpa cruciano
主料（ingredientes）包括但不限于：鲫鱼（cruciana）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、胡椒粉(polvo de pimienta)、香油（aceite de sésamo）。

4.3.2.113　 炖甲鱼汤  sopa de tortuga blanda estofada
主料（ingredientes）包括但不限于：甲鱼（Tortuga blanca）；

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、葱（cebolleta）、姜（jengibre）、盐（sal）、料酒（vino condimentado）、胡椒粉(polvo de pimienta )。

4.3.2.114　 鸡茸粟米羹  caldo de pollo picado con mijo
主料（ingredientes）：鸡茸（minced pollo）、粟米（mijo）;

辅料（accesorios）包括但不限于：植物油（aceite vegetal）、鸡蛋清（clara de huevos）、盐（sal）、糖(azúcar)、胡椒粉(polvo de pimienta)、淀粉(almidón)。

4.3.2.115　 西湖牛肉羹  caldo de carne de res picada
主料（ingredientes）：牛肉（minced carne de res）、鸡蛋清（clara de huevos）、香菇（iñones negros）;

辅料（accesorios）包括但不限于：姜（jengibre）、料酒（vino condimentado）、盐（sal）、香菜（cilandro）、胡椒粉(polvo de pimienta)、淀粉(almidón)。

5　 标准菜名译法书写方法

菜单中应为统一字体。中文菜名在上，英文菜名在下；或中文菜名在左，英文菜名在右。英文译名除连词和介词以外，其它单词均只在第一个单词中的头一个字母大写。
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